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Cu toþii suntem cititori, iar unii mai ºi
scriem din când în când ceva. Elevii
scriu teze ºi lucrãri de control, studen-
þii scriu lucrãri de examen, profesorii
scriu manuale sau cursuri. Unii dintre
ei mai formuleazã ºi enunþuri de pro-
bleme pentru diferite ocazii: concur-
suri, examene etc.

Mie mi-a fost scris în cartea vieþii
sã citesc manuale de informaticã în
"devenire"..., sã citesc multe enunþuri
de probleme, propuse spre rezolvare
la diverse concursuri de informaticã ºi
sã mai citesc ºi lucrãri scrise de elevi ºi
studenþi cu diferite ocazii. Le citesc ºi
sunt tot mai supãratã. Indiferent în ce
limbã este scris textul cu pricina, întâl-
nesc foarte multe propoziþii fãrã sens,
fãrã predicat sau fãrã subiect, ºi multe
cuvinte nepotrivite. (Greºelile de or-
tografie nici nu mai vreau sã le amin-
tesc.) Revenind la conþinutul acestora,
(manuale, enunþuri de probleme): în-
cerc sã ghicesc ce a vrut sã spunã auto-
rul lor... Câteodatã se poate descifra o
asemenea frazã, mai ales dacã este vor-
ba despre un manual, respectiv atunci
când ºtiu ce ar trebui sã fie scris sub
anumite titluri. Dar, se întâmplã frec-
vent cã doar sper cã am descifrat câte
un astfel de text. 

Mã gândesc întristatã la cei "nevi-
novaþi" care vor înþelege altceva, sau
dimpotrivã, nu vor înþelege nimic.
Atunci când cineva formuleazã, de
exemplu, un enunþ de problemã, se
ºtie cã în cap are deja tot: ce se dã ºi ce
se cere, are ºi rezolvarea în care a de-
clarat, de exemplu, "un ºir de cel mult
1000 de numere întregi" etc. Dar acest
lucru nu scrie în enunþ. Nu scrie clar
nici cerinþa propriu-zisã. Se vorbeºte

despre un subºir, dar analizând exem-
plul dat în enunþ, se observã cã rezul-
tatul este subsecvenþã. Oare unde este
bine? Acolo, unde scrie subºir? (deci
exemplul nu este corespunzãtor ales),
sau exemplul este corect ºi rezultã cã
în enunþ, de fapt, este vorba de subsec-
venþã. 

Dacã este vorba de un concurs,
problema neclaritãþilor, de regulã, se
rezolvã în mod fericit. Concurentul
pune o întrebare, ºi dacã a fost învãþat
s-o punã corect, primeºte un rãspuns,
posibil corect. Cum adicã "posibil",
veþi întreba! Condiþia ca acel rãspuns
monosilabic "DA" respectiv "NU" sã
fie corect este ca cel care rãspunde - sã
fie autorul problemei, sã înþeleagã lim-
ba în care s-a formulat întrebarea ºi sã
nu fie atât de obosit încât sã înþeleagã
altceva decât s-a formulat în întrebare.
Dar, de multe ori nici întrebarea nu
este "inteligentã". ªi atunci, rãspunsul
va fi "Fãrã comentarii", dupã cum
bine se ºtie. Cine sã-l înveþe pe con-
curent cum sã-ºi formuleze întreba-
rea? Profesorul, veþi rãspunde. Da, dar
profesorul, de multe ori, nu vorbeºte
nici el suficient de clar. ªtiu, ºtiu, sunt
excepþii. Sau, mai bine zis, cu toþii spe-
rãm cã majoritatea sunt aceste excep-
þii: cei care ºtiu informaticã, se expri-
mã clar ºi scriu corect. 

Din pãcate iar vine realitatea sã
dovedeascã contrariul. Cine credeþi cã
scriu manuale de informaticã, cine
credeþi cã formuleazã enunþuri de pro-
bleme pentru concursuri? Cei mai
buni dintre profesori, nu? Dar atunci
cum se explicã faptul cã unii dintre ei
scriu manuale în care nici un subpro-
gram nu are parametri sau atunci când

de fapt vor sã zicã "folosim variabila de
tip întreg x" scriu "folosim tipul întreg
x" sau, aºa cum am citit recent într-un
manual: "constantele se identificã prin-
tr-un nume" ºi vã asigur cã niciunde
nu scria cã este vorba despre constan-
te simbolice. Dacã aºa scrie în manual,
aºa învaþã elevul - pentru acest rãspuns
primeºte 10 - ºi nimeni nu îl poate
consola, dar nici lãmuri când la admi-
tere pentru un astfel de rãspuns nu
primeºte puncte. Aº putea sã dau mii
de asemenea exemple, dar voi coborî
un "nivel" în argumentaþia mea ºi voi
lãsa la o parte conþinutul ºtiinþific ºi
voi reveni la deficienþele de exprimare
în limbile noastre materne.

Adolescenþii de azi nu mai acordã
importanþã modului în care se expri-
mã atunci când vorbesc ºi atunci când
scriu. Motivele sunt multiple: televi-
zorul, jocurile etc., dar voi adãuga cã
din pãcate ºi ºcoala contribuie. Dacã
profesorul de chimie scrie cu greºeli
de ortografie schiþa pe tablã, dacã pro-
fesorul de geografie nu corecteazã gre-
ºelile de exprimare, dacã profesorul de
informaticã nu le cere elevilor sã vor-
beascã în propoziþii întregi... 

Oare se apropie un viitor în care
lumea va accepta texte, indiferent de
corectitudinea lor gramaticalã? Cum
se vor descifra aceste texte? Sau ne
vom opri la un nivel de superficialitate
la care "încã se poate înþelege", în rest,
vom lua în braþe "las' cã-i bine ºi aºa"? 

Sper cã nu ne îndreptãm spre o
astfel de lume..., aºa cã vã spun, "nu,
nu e bine aºa"!

Clara Ionescu

Verba volant, scripta manent...

Uitãm sã ne exprimãm sau

”ªI AªA E BINE”?


